
«Русская
 фразеология»



Фразеология – раздел науки о языке, который 
изучает фразеологические единицы.
Фразеологизмы – это устойчивые 

несвободные сочетания слов. 
      

 В отличие от свободного сочетания слов у 
фразеологизма лексическое значение имеет 
не каждое слово в отдельности, а всё 
словосочетание в целом



Признаки фразеологизмов:



Значительное число фразеологизмов 
заимствовано из греко-римской 

мифологии
     С греческими мифами связаны такие 

выражения: 
  Ахиллесова пята (уязвимое место, слабая 

сторона)
  Авгиевы конюшни (очень загрязнённое 

место, запущенность в чем-либо)  
  Гордиев узел (необычное решение трудного 

вопроса) и др.





Задание 1
В каком предложении нет 

фразеологического оборота?
1. Сам я стараюсь с ними держаться на 
дружеской ноге.

2. Он объявил им, что ноги его не будет в 
этом доме.

3. Девочка сидела на диване, поджав ноги.

4. Можно было подумать, что ещё нога не 
ступала в этих диких местах.



Задание 2
В каком ряду не все фразеологические 

обороты являются синонимами?
• 1. Два сапога пара, одного поля ягоды, 

одним миром мазаны
• 2. Душа уходит в пятки, душа  в душу, 

душа нараспашку
• 3. Выжимать соки, драть шкуру, тянуть  

жилы
• 4. Прощупывать почву, закидывать 

удочки, пустить пробный  шар 



Задание 3

К некоторым фразеологическим оборотам  художник 
сделал иллюстрации, назовите эти фразеологизмы, 




